
Thaùnh Leã Chuùa Nhaät
     Leã I (Leã Gia Ñình) .................8:00 AM
     Leã II (Leã Thanh Nieân) ............ 10:00 AM
     Leã III (Leã Thieáu Nhi) ................. 12:00 PM
     Leã IV (Leã Gia Ñình) .................5:00 PM

Ngaøy Thöôøng
     Thaùnh Leã .................7:00 AM vaø 7:00 PM

Thöù Baûy
     Khaán ÑMHCG ............................ 5:30 PM
     Thaùnh Leã .................8:00 AM vaø 6:00 PM

Thöù Naêm Ñaàu Thaùng
     Thaùnh Leã, Chaàu Löôït ................. 7:00 PM

Thöù Saùu Ñaàu Thaùng
     Chaàu Ñeàn Taï, Thaùnh Leã ............ 6:00 PM

Leã Troïng - Buoäc
     Leã Saùng ..................  6:45 AM vaø 9:00 AM 
     Leã Chieàu .................7:00 PM vaø 9:00 PM

Ñoïc Kinh Toân Vöông Chuùa Nhaät   
     Xin lieân laïc vôùi caùc Tröôûng Khu.
Giaûi Toäi
Thöù 2 vaø Thöù 3:  Khoâng coù giaûi toäi, 
Thöù 4,5,6:  6:15- 7:00 pm, Thöù 7:  5:15 pm-6:00 pm

Röûa Toäi 
Xin lieân laïc vôùi VPGX tröôùc ñaàu thaùng ñeå ñöôïc höôùng 
daãn Röûa Toäi luùc 7:00 pm Thöù Baûy ñaàu thaùng vaø Röûa 
Toäi luùc 4:00pm Thöù Baûy tuaàn II moãi thaùng.

Lôùp Giaùo Lyù Döï Toøng - Döï Bò Hoân Nhaân
Xin lieân laïc vôùi Vaên Phoøng Giaùo Xöù.

Hoân Phoái 
Caàn lieân laïc vôùi Vaên Phoøng Giaùo Xöù ít nhaát saùu thaùng 
tröôùc ngaøy cöôùi ñeå laøm hoà sô Hoân Phoái.

Ñaùm Tang
Khi coù ngöôøi qua ñôøi, xin LL
oâng Phaïm Ñöùc Huøng: 469-212-3452 

Chuùa Nhaät: Giaùo Lyù-Thieáu nhi -Vieät ngöõ

Giaùo Lyù: 10:15am - 11:45am
Vieät Ngöõ: 2:00pm - 3:00 pm
Thieáu nhi: 3:00pm - 4:00pm

Chöông Trình MuïC Vuï

KHOÁI HOÄI ÑOAØN 
Ñoaøn Lieân Minh Thaùnh Taâm

Anh Phaïm Ñöùc Laâm  ...    214-549-0897
Hoäi Caùc Baø Meï Coâng Giaùo

Baø Lyù Thò Kim Phieán . . . 972-496-6752
Hoäi Ñaïo Binh Ñöùc Meï

Coâ Traàn Trinh . . . . . . . 972-530-9177
Hoäi Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp

 Baø Vuõ Kim Oanh . . . .  469-831-4848
Ñoaøn Thanh Nieân Coâng Giaùo

A.Nguyeãn Theá Cöôøng . . .469-500-4189
Muïc Vuï Giôùi Treû

A.Quyù Phaïm .....214- 991-7894

Nhoùm Nguoàn Soáng
A.  Nguyeãn Trí.......(214) 406-3475 

Ban Traät Töï
A. Huy Huyønh 214-563-3192. 

Nhoùm Laøm Ñeïp Nhaø Chuùa
OÂng Phaïm Ñöùc Höng....... 214-315-9269

Safety Environment Officer
Coâ Nguyeãn T. T. Nga.. 972-890-7917

Coâ Ngoâ Hoaøng Chi........ 972-578-2309
Ban Baûo Trì

OÂ. Nguyeãn Minh Huøng .....214-244-1814

HOÄI QuAùN GIAùO xöù

 A. Nguyeãn Tieán Ñaït  972-414-4672

NHAØ BìNH AN (NHAØ COÁT)

C. Voõ Thò Ngoïc Lieâm  972-234-0565

CHÍNH XÖÙ & PHOÙ XÖÙ
Lm. Pheâroâ Buøi Quang Tuaán, DCCT
Lm. Thomas haø Quoác Duõng, DCCT

                   Phoù teá Vincent Ñaøm höõu Thö

LòCh Trong Tuaàn

Thöù Ba 7-5:

Thöù Hai 6-5:

Thöù Tö  8-5:        

CHuùa NHaäT THöù 6 pHuïC siNH Ngaøy 5 / 5 / 2013

Khu 1:  OÂ. Traàn Vaên Maõo  (214) 629-4485
Khu 2:   OÂ. Phaïm Huy Theå (214)-603-2330
Khu 3:   OÂ. Nguyeãn Höõu Tính (972)272-9625
Khu 4:   OÂ. Nguyeãn Bình (469) 878-0510
Khu 5:   OÂ. Ngoâ Suoát (972) 644-5790
Khu 6:   OÂ. Nguyeãn Vaên Tieán (972) 479-0230
Khu 7:   OÂ. Nguyeãn Höng (214) 208-4488
Khu 8:   OÂ. Nguyeãn T. Trung  972-475-1645 
Khu 9:   Baø Ngoâ Hoaøng Chi (972) 578-2309
Khu 10: OÂ. Phaïm Vaên Ñòa (469) 288-2310
Khu 11: OÂ. Leâ Taán Duõng (972) 384-0366
Khu 12: OÂ. Nguyeãn Kyø Sôn (972) 679-7339

CAùC GIAùO KHu

HOÄI ÑOÀNG MuÏC VuÏ            
OÂ. Traàn Ngoïc Oanh. ... OTran15546@ AOL.com

HOÄI ÑOÀNG TAØI CHAùNH
OÂ. Phaïm Höõu Tuaán . . . . . . . .469-879-9729

HOÄI ÑOÀNG THöÔØNG VuÏ
OÂ. Nguyeãn Kyø Sôn . . . . . .     972-679-7339

KHOÁI PHuÏNG VuÏ
OÂ. Phaïm Ñöùc Huøng . . . . ....  469-212-3452
OÂ. Nguyeãn Höõu Ñaøo ............ 972-276-9879

Ban Thöøa Taùc Vuï Röôùc Leã
OÂ. Lyù Phöôùc Hoàng . . . . .. .... 972-816-9109

Ban Thöøa Taùc Vuï Saùch Thaùnh
OÂ. Phaïm Vaên Laäp . . . . ....... 972-496-4412

Ban Giuùp Leã
Quaùch Kyø Traân  .............. 662-762-4323

Ca Ñoaøn

Thaùnh Linh . . . . . . . . . . . . 972-231-4084
Trinh Vöông  . . . . . . . . . . . 972-496-2789
Augustine . . . . . . . . . . . . .  214-497-2655
Fiat . . . . . . . . . . . . . . . . . .  214-642-4351
Thieáu Nhi . . . . . . . . . . . . .  214-207-8548
CÑ Gioan Vianney. . . . . .  469-583-2788

KHOÁI GIA ÑìNH
Ban Döï Bò Hoân Nhaân

OÂ. Nguyeãn Traùc Dzieãm . . . 972-496-3561

CT Thaêng Tieán Hoân Nhaân Gia ñình
A. Nguyeãn Lyù . . . . . . . . . . 469-328-4702

Ñaïi dieän Toøa Aùn Hoân Phoái
 OÂ. Ngoâ Baù Nhaân  972-365-7032

KHOÁI GIAùO DuÏC

Ban Giaùo Lyù
Sr. Traàn Janine Van, CMR.  816-489-6759

Ban Vieät Ngöõ
 Coâ Traàn Leâ Thuûy  . . . . .  . . 972-934-2023

Hoäi Phuï Huynh
A. Nguyeãn xöùng: 469 450 3876

Ñoaøn Thieáu Nhi Thaùnh Theå
A.Phaïm Töôøng Long . . . . .  469-835-7345

Ban Giaùo Lyù Döï Toøng
Phoù teá Ñaøm Höõu Thö . . . . .  972-523-0037

Thöù Naêm 9-5    

Thöù saùu  10-5:

  Thöù Baûy 11-5:   Th. Neâreâoâ vaø Th. Akileâoâ, töû ñaïo
                              Th. Pancraxioâ, töû ñaïo

Leã Thaêng Thieân, 

Th. Damien Veuster, linh muïc (Hoa Kyø)



Linh muïc Giuse Nguyeãn Höng Lôïi DCCT

Chuùa Gieâsu Phuïc sinh ôû laïi 
vôùi caùc Moân ñeä moät thôøi 
gian ñeå cuûng coá loøng tin cuûa 

caùc Ngaøi, ñoàng thôøi cuõng laø ñöùc 
tin cuûa Hoäi Thaùnh sô khôûi. Chuùa 
Phuïc sinh vaãn coá gaéng laøm cho caùc 
moân ñeä hieåu nhöõng gì saép xaûy ra 
vaø nhöõng gì seõ ñeán sau ñoù. Tuy 
nhieân,ñaây khoâng phaûi laø moät ñieàu 
deã daøng. Bôûi vì caùc moân ñeä hieåu 
moät ñaøng, Chuùa loan baùo ñieàu traùi 
ngöôïc vôùi caùc Ngaøi...

Chöông 14 cuûa Thaùnh Gioan 
ôû ñaây khoâng phaûi laø moät dieãn töø, 
dieãn vaên nhöng thöïc söï laø nhöõng 
lôøi heát söùc thaân maät, taâm huyeát 
giöõa Chuùa Gieâsu vaø caùc Moân ñeä. 
Ñaây laø nhöõng lôøi taâm söï, cuoäc troø 
truyeän heát söùc aân tình. Caùc moân ñeä luoân coù quan 
nieäm Chuùa Gieâsu laø vua vaø caùc Ngaøi ñöôïc tham döï, 
ñöôïc chia chaùc caùc choã ngoài trong Vöông Quoác cuûa 
Ngaøi. Chuùa Gieâsu laïi loan baùo Ñaáng Thieân Sai phaûi 
chòu ñau khoå, chòu cheát vaø ngaøy thöù ba seõ soáng laïi. 
Ñaây laø moät quan nieäm, moät quan ñieåm hoaøn toaøn 
traùi ngöôïc vôùi yù nghó cuûa caùc Moân ñeä, caùc Toâng ñoà. 
Caùc Moân ñeä luùc ñoù, chaúng haïn nhö Thaùnh Pheâroâ caûn 
ngaên vieäc Chuùa, Toma xin Chuùa chæ ñöôøng vì caùc Ngaøi 
khoâng bieát ñöôøng laøm sao maø ñi vv... OÂng Giuña laïi 
cho chuùng ta thaáy söï muø mòt cuûa caùc Toâng ñoà hoài aáy: 
“Thöa Thaày taïi sao Thaày laïi cho chuùng con maø khoâng 
toû cho theá gian thaáy”. Ñuùng laø söông muø daøy ñaëc buûa 
vaây vaø kheùp kín caùc Toâng ñoà. Taïi sao Chuùa Gieâsu laïi 
chæ aâm thaàm vôùi moät nhoùm caùc Toâng ñoà maø khoâng 
xuaát hieän caùch hoaønh traùng, uy nghi laãm lieät nhö khi 
vaøo thaønh Gieârusalem. Taïi sao Chuùa Gieâsu laïi taâm 
söï, taâm tình hay noùi caùch khaùc heát söùc taâm huyeát vôùi 
caùc Toâng ñoà... Ñoïc laïi Tin Möøng, chuùng ta nhaän thaáy 
vaøo ngaøy Leã Leàu laø ngaøy leã lôùn, leã troïng cuûa ngöôøi 
Do Thaùi, anh em, hoï haøng cuûa Chuùa Gieâsu ñaõ noùi vôùi 
Ngaøi: “OÂng boû ñaây maø sang mieàn Giuñeâ ñi, ñeå caû Moân 
ñeä cuûa oâng cuõng nhìn thaáy nhöõng vieäc OÂng laøm, vì 
khoâng ai muoán ngöôøi ta bieát ñeán maø laïi hoaït ñoäng, 
laøm vieäc caùch aâm thaàm. Moät khi OÂng laøm ñöôïc nhö 
theá thì haõy toû mình ra cho theá gian” (Ga 7, 4).

Thaät ra, Chuùa Gieâsu ñaõ raát nheï nhaøng vaø thaâm 
traàm noùi cho moïi ngöôøi bieát: “Ai yeâu meán Thaày, thì 
seõ giöõ lôøi Thaày”. Ngaøi khoâng noùi ai theo Thaày thì 
phaûi laøm nhöõng vieäc cao sieâu, laï luøng, ñaùnh Ñoâng 

deïp Baéc vv... Nhöng laø giöõ lôøi 
Thaày. Ñaøng tröôùc chöõ giöõ laø chöõ 
“neáu”. Neáu ai yeâu meán Thaày thì 
taát nhieân phaûi giöõ lôøi cuûa Thaày. 
Chöõ neáu lieân keát chaët cheõ loøng 
con ngöôøi vôùi caùch aên neát ôû cuûa 
con ngöôøi ñoái vôùi Chuùa. Haäu quaû 
cuûa vieäc giöõ lôøi Chuùa thì “Cha 
cuûa Thaày seõ yeâu meán ngöôøi aáy”. 
Chuùa Cha vaø Chuùa Con seõ ñeán 
vaø ôû trong ngöôøi aáy. Ñoù laø moät 
söï kyø dieäu, laï luøng. Bôûi vì, trong 
lôøi nguyeän hieán teá, Chuùa Gieâsu 
luoân tha thieát cho moïi ngöôøi 
yeâu thöông nhau nhö Ngaøi yeâu 
thöông vaø tha thieát cho moïi 
ngöôøi neân moät. Nhöõng lôøi taâm 
huyeát cuûa Chuùa Gieâsu, caùc Toâng 

ñoà chöa hieåu ngay ñaâu. Caùc moân 
ñeä Chuùa phaûi chôø Chuùa Thaùnh Thaàn xuoáng, nhöõng 
lôøi cuûa Chuùa caùc Ngaøi môùi hieåu ñöôïc caùch roõ raøng, 
töøng caâu töøng chöõ, töøng ly töøng tyù vaø nhöõng lôøi 
naøy trôû neân nguoàn maïch söï soáng môùi cho caùc moân 
ñeä. Ngaøy nay, ngöôøi Kitoâ höõu naøo tin vaøo nhöõng 
lôøi cuûa Chuùa ñaõ noùi vôùi caùc moân ñeä xöa, cuõng ñöôïc 
Chuùa Thaùnh Thaàn höôùng daãn, taùc ñoäng vaø Chuùa 
Ba Ngoâi seõ ñeán, ngöï trò, bieán ñoåi taâm hoàn cuûa hoï.

Xin ñöôïc möôïn lôøi cuûa Jean-Reneù Fracheboud 
ñeå keát luaän baøi suy nieäm naøy: “Chuùa ban cho chuùng 
ta Thaàn khí cuûa Ngaøi, Ñaáng heù loä daàn daàn trong 
lòch söû, moät lôøi töï do haàu cho chuùng ta khai phaù 
nhöõng con ñöôøng Tin Möøng. Ñaõ bao nhieâu laàn, moät 
mình hay vôùi caû coäng ñoaøn, chuùng ta ñaõ coù theå coù 
kinh nghieäm veà moät lôøi Kinh Thaùnh baát chôït laøm 
saùng toû moät phaàn cuoäc soáng cuûa chuùng ta, moät lôøi 
cho chuùng ta söùc maïnh vaø söï maïnh daïn ñeå laáy 
moät quyeát ñònh quan troïng, moät lôøi mang laïi cho 
chuùng ta söï bình an noäi taâm lôùn lao trong nhöõng 
hoaøn caûnh khoù khaên... Chuùng ta chaïm ngoùn tay 
vaøo moät thöù gì ñoù laáp laùnh, thöù laøm cho chuùng ta 
caûm nghieäm ñöôïc söï hieän dieän cuûa Chuùa Kitoâ giöõa 
chuùng ta, trong chuùng ta. Nhö theá chuùng ta seõ caûm 
nhaän ñöôïc söï thaät saâu saéc vaø tính hieän taïi cuûa Lôøi 
Chuùa Gieâsu: “Neáu ai yeâu meán Thaày..., Cha Thaày seõ 
yeâu meán ngöôøi aáy, chuùng ta seõ ñeán vaø ôû laïi trong 
ngöôøi aáy”.
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Trích töø Baûn Toaùt Yeáu Saùch Giaùo Lyù Cuûa Hoäi 
Thaùnh Coâng Giaùo 

300. Thoáng hoái noäi taâm laø gì?
Laø bieåu hieän cuûa “taâm hoàn tan naùt” (Tv 50 [51],19), 

ñöôïc aân suûng thaàn linh thuùc ñaåy ñeå ñaùp laïi tình yeâu 
thöông xoùt cuûa Thieân Chuùa. Loøng thoáng hoái bao haøm 
söï ñau khoå vaø quay löng laïi vôùi toäi loãi ñaõ phaïm, quyeát 
taâm trong töông lai seõ khoâng phaïm toäi nöõa vaø tin töôûng 
vaøo söï trôï giuùp cuûa Thieân Chuùa. Loøng thoáng hoái ñöôïc 
döôõng nuoâi baèng nieàm hy voïng vaøo söï thöông xoùt cuûa 
Thieân Chuùa.

301. Vieäc thoáng hoái trong ñôøi soáng ngöôøi Kitoâ 
höõu ñöôïc dieãn taû döôùi nhöõng hình thöùc naøo?

Vieäc thoáng hoái ñöôïc theå hieän qua nhieàu hình thöùc 
khaùc nhau, ñaëc bieät qua vieäc aên chay, caàu nguyeän, boá 
thí. Caùc hình thöùc thoáng hoái naøy, vaø nhieàu hình thöùc 
khaùc, coù theå ñöôïc ngöôøi Kitoâ höõu thöïc haønh trong ñôøi 
soáng haèng ngaøy cuûa hoï, ñaëc bieät trong Muøa Chay vaø 
ngaøy thöù Saùu laø ngaøy saùm hoái.

302. Caùc yeáu toá chính yeáu cuûa Bí tích Giao hoøa 
laø gì?

Coù hai yeáu toá chính: haønh vi cuûa ngöôøi saùm hoái, 
döôùi taùc ñoäng cuûa Chuùa Thaùnh Thaàn, vaø lôøi xaù giaûi cuûa 
linh muïc, nhaân danh Ñöùc Kitoâ, trao ban ôn tha thöù vaø 
xaùc ñònh caùch ñeàn toäi.

303. Hoái nhaân phaûi coù nhöõng haønh vi naøo?
Nhöõng vieäc hoái nhaân phaûi laøm laø: xeùt mình caån 

thaän; aên naên toäi caùch troïn khi phaùt xuaát töø loøng yeâu meán 
Chuùa vaø caùch khoâng troïn khi döïa vaøo nhöõng ñoäng löïc 
khaùc, vaø quyeát taâm khoâng taùi phaïm nöõa; xöng toäi, töùc 
laø xöng thuù toäi loãi vôùi linh muïc; ñeàn toäi, töùc laøm moät soá 
vieäc thoáng hoái maø cha giaûi toäi aán ñònh ñeå ñeàn buø nhöõng 
haäu quaû do toäi gaây ra.

304. Phaûi xöng nhöõng toäi naøo?
Chuùng ta phaûi xöng taát caû caùc toäi troïng nhôù ñöôïc maø 

chöa xöng sau khi ñaõ xeùt mình caån thaän. Vieäc xöng thuù 
caùc toäi troïng laø phöông tieän thoâng thöôøng duy nhaát ñeå 
ñöôïc ôn tha toäi.

305. Khi naøo phaûi xöng thuù caùc toäi troïng?
Moïi tín höõu khi ñeán tuoåi khoân buoäc phaûi xöng caùc 

toäi troïng cuûa mình ít nhaát moät naêm moät laàn vaø, trong 
moïi tröôøng hôïp, phaûi xöng caùc toäi troïng tröôùc khi röôùc 
leã.

306. Taïi sao khi xöng toäi cuõng neân xöng thuù caùc 
toäi nheï?

Hoäi thaùnh tha thieát khuyeân chuùng ta xöng thuù caùc 
toäi nheï, maëc daàu ñieàu naøy khoâng phaûi laø caàn thieát theo 
nghóa heïp, bôûi vì vieäc xöng thuù nhö vaäy giuùp taïo neân 
löông taâm ngay thaúng vaø giuùp chieán ñaáu choáng laïi 
nhöõng höôùng chieàu veà ñaøng xaáu, ñeå chuùng ta ñöôïc Ñöùc 
Kitoâ chöõa laønh vaø ñöôïc tieán trieån trong ñôøi soáng theo 

[Excerpt from] Compendium of the Catechism 
of the Catholic Church

300. What is interior penance?
It is the movement of a “contrite heart” (Psalm 

51:19) drawn by divine grace to respond to the merciful 
love of God. This entails sorrow for and abhorrence of 
sins committed, a firm purpose not to sin again in the 
future and trust in the help of God. It is nourished by 
hope in divine mercy.

301. What forms does penance take in the 
Christian life?

Penance can be expressed in many and various ways 
but above all in fasting, prayer, and almsgiving. These 
and many other forms of penance can be practiced in 
the daily life of a Christian, particularly during the time 
of Lent and on the penitential day of Friday.

302. What are the essential elements of the 
sacrament of Reconciliation?

The essential elements are two: the acts of the 
penitent who comes to repentance through the action of 
the Holy Spirit, and the absolution of the priest who in 
the name of Christ grants forgiveness and determines 
the ways of making satisfaction.

303. What are the acts of the penitent?
They are: a careful examination of conscience; 

contrition (or repentance), which is perfect when it is 
motivated by love of God and imperfect if it rests on 
other motives and which includes the determination not 
to sin again; confession, which consists in the telling of 
one’s sins to the priest; and satisfaction or the carrying 
out of certain acts of penance which the confessor 
imposes upon the penitent to repair the damage caused 
by sin.

304. Which sins must be confessed?
All grave sins not yet confessed, which a careful 

examination of conscience brings to mind, must be 
brought to the sacrament of Penance. The confession 
of serious sins is the only ordinary way to obtain 
forgiveness.

305. When is a person obliged to confess mortal 
sins?

Each of the faithful who has reached the age of 
discretion is bound to confess his or her mortal sins at 
least once a year and always before receiving Holy 
Communion.

306. Why can venial sins also be the object of 
sacramental confession?

The confession of venial sins is strongly 
recommended by the Church, even if this is not 
strictly necessary, because it helps us to form a correct 
conscience and to fight against evil tendencies. It allows 



Website cuûa Giaùo xöù vôùi nhieàu tin töùc vaø thoâng tin caàn thieát: http://www.dmhcg.org

V Chuùa Nhaät Chuùa VI Phuïc Sinh - Naêm C v Trang 4 v Ngaøy 5-5-2013   V

Thaùnh Thaàn.
307. Ai laø thöøa taùc vieân Bí tích naøy?
Ñöùc Kitoâ ñaõ uûy thaùc thöøa taùc vuï Giao hoøa cho caùc 

Toâng ñoà cuûa Ngöôøi, cho caùc Giaùm muïc keá nhieäm caùc 
ngaøi, vaø cho caùc linh muïc, laø nhöõng coäng taùc vieân cuûa 
Giaùm muïc. Nhö vaäy, taát caû caùc vò aáy trôû thaønh khí cuï 
cuûa loøng thöông xoùt vaø söï coâng chính cuûa Thieân Chuùa. 
Caùc ngaøi thöïc thi quyeàn tha thöù caùc toäi loãi nhaân danh 
Cha, Con vaø Thaùnh Thaàn.

308. Vieäc tha thöù moät soá toäi ñöôïc daønh rieâng cho 
ai?

Vieäc xaù giaûi moät soá toäi ñaëc bieät nghieâm troïng (nhö 
nhöõng ngöôøi bò vaï tuyeät thoâng) ñöôïc daønh rieâng cho 
Toøa thaùnh hay vò Giaùm muïc sôû taïi hay moät soá linh muïc 
ñöôïc caùc ngaøi uûy nhieäm. Trong tröôøng hôïp nguy töû, baát 
kyø linh muïc naøo cuõng coù theå xaù giaûi baát cöù toäi loãi hay 
vaï tuyeät thoâng naøo.

309. Cha giaûi toäi coù bò raøng buoäc vôùi bí maät toøa 
giaûi toäi hay khoâng?

Vì söï teá nhò vaø cao caû cuûa thöøa taùc vuï naøy vaø vì phaûi 
toân troïng nhöõng ngöôøi xöng toäi, moïi cha giaûi toäi buoäc 
phaûi giöõ “aán tín toøa giaûi toäi,” nghóa laø phaûi bí maät tuyeät 
ñoái veà nhöõng toäi loãi ngöôøi ta ñaõ xöng thuù cho ngaøi trong 
toøa giaûi toäi. Vaán ñeà giöõ aán tín toøa giaûi toäi khoâng coù luaät 
tröø, ai vi phaïm seõ bò nhöõng hình phaït raát naëng.

us to be healed by Christ and to progress in the life of 
the Spirit.

307. Who is the minister of this sacrament?
Christ has entrusted the ministry of Reconciliation 

to his apostles, to the bishops who are their successors 
and to the priests who are the collaborators of the 
bishops, all of whom become thereby instruments of the 
mercy and justice of God. They exercise their power of 
forgiving sins in the name of the Father and of the Son 
and of the Holy Spirit.

308. To whom is the absolution of some sins 
reserved?

The absolution of certain particularly grave sins 
(like those punished by excommunication) is reserved 
to the Apostolic See or to the local bishop or to priests 
who are authorized by them. Any priest, however, can 
absolve a person who is in danger of death from any sin 
and excommunication.

309. Is a confessor bound to secrecy?
Given the delicacy and greatness of this ministry and 

the respect due to people every confessor, without any 
exception and under very severe penalties, is bound to 
maintain “the sacramental seal” which means absolute 
secrecy about the sins revealed to him in confession.

Thaùnh Leã Caùc Gia Ñình
Thöù Saùu ngaøy 10/5 seõ coù Thaùnh Leã Caùc Gia 
Ñình.
Kính môøi coäng ñoaøn ñeán tham döï cuøng vôùi gia 
ñình cuûa mình ñeå yeâu meán, caûm taï, chuùc tuïng, 
toân vinh Chuùa vaø caàu nguyeän cho nhau.

Hoïc Hoûi Giaùo Lyù CG & Chia Seû Haønh 
Trình Ñöùc Tin, sau Leã toái thöù Naêm, 
09/05
Sau Leã toái thöù Naêm, 09/05 (tuaàn thöù hai vaø thöù 
tö cuûa thaùng), anh chò em trong coäng ñoaøn seõ hoïp 
laïi hoïc hoûi Giaùo lyù CG do cha Chaùnh xöù höôùng 
daãn. Seõ coù phaàn chia seû chöùng nhaân veà haønh trình 
ñöùc tin caù nhaân raát saâu ñaäm vaø thaân aùi.
Kính môøi coängñoaøn tham döï.

ÑOÏC KINH TOÂN VÖÔNG
Luùc 7:00PM  Chuùa Nhaät  5/5/2013

Giaùo Khu 1  OÂ/B Hoaøng Vang 972-496-1479 
 4101 Herald Dr., Garland, TX 75044  
Giaùo Khu 2  A/C Duõng Thaûo 972-414-9033 
 2818 Silverdale Lane, Garland, TX 75044 
Giaùo Khu 3  OÂ/B Nguyeãn Vaên Loan 214-227-3549 
 4106 Timberline Dr., Garland, TX 75042
Giaùo Khu 4  A/C Nguyeãn Loäc & Vaân 214-704-0493 
 3901 Goose Creek Pkwy., Garland, TX 75040
Giaùo Khu 6  OÂng Baûn Ñaëng 214-244-2495 
 6064 Blazing Star Rd., Frisco, TX 75034
Giaùo Khu 11  A/C Leâ Taán Duõng & Vaøng 972-384-
0366
 123 Carolyn Lane, Murphy, TX 75094
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CHUÙC MÖØNG TAÂN HOÂN
Coäng ñoaøn daân Chuùa giaùo xöù Ñöùc Meï Haèng Cöùu 
Giuùp thaân aùi chuùc möøng nhaân leã thaønh hoân vaøo 
ngaøy thöù baûy 11/5/2013 cuûa ñoâi taân hoân:

Traàn Vaên Thoï vaø Nguyeãn Thò Thuøy Linh
Nguyeän xin Thieân Chuùa vaø Ñöùc Meï ban cho anh 
chò soáng trong yeâu thöông vaø haïnh phuùc suoát ñôøi.

Baùo Caùo Taøi Chaùnh
Chuùa Nhaät Ngaøy 28/4/2013

Quyõ Ñieàu Haønh Giaùo  Xöù (Operating Fund)
Tieàn Thaâu Trong Caùc Thaùnh Leã:   $11,742.00
Leä Phí Gia Nhaäp Giaùo Xöù: $100.00
Tieàn Khaán: $1,301.00
Tieàn Leã Cöôùi: $300.00
Tieàn Quaûng Caùo: $300.00
Catholic Home Mission: $3,364.00

Quyõ Trung Taâm Giaùo Duïc 
(Education Center Fund)

SDB Teân Soá Tieàn
0009 Yenter Nguyen Richmon $20.00
0023 Ñaëng Hieáu Sinh $20.00
0068 Nguyeãn Hoaøng Nhaân $5.00
0081 Huyønh Ba $40.00
0239 Nguyeãn Thaønh Trung $30.00
0275 Nguyeãn Vaên Thaùi $10.00
0329 Scalco Kim Thanh $5.00
0410 Ñinh Hoaøng Lisa $50.00
0664 Toâ Trôï $5.00
0809 Buøi Thanh Haûi $20.00
0850 Nguyeãn Minh Tieán $200.00
0965 AÅn Danh $100.00
1130 Ñaøo Thanh Tuøng $20.00
1154 Löông Thuùy Dung $20.00
1227 Buøi Baù Ñieäp $20.00
1325 AÅn Danh $2.00
1330 Hoaøng Nguyeãn Thò $5.00
1396 Phaïm Huøng Cöôøng $80.00
1462 Nguyeãn Thò Nghieäp $5.00

1589 Ñaëng Thò Quyù $10.00
1738 AÅn Danh $2.00
1791 Nguyeãn Höõu Loäc $40.00
1795 Voõ Baù Vinh $40.00
1958 Nguyeãn Ñöùc Taâm $20.00
1971 Nguyeãn Thò Ngoïc Haø $100.00
2005 Ñaëng Dieãm Haân $20.00
2028 Nguyeãn Ñình Thöông $20.00
2211 Ñoaøn Thaønh Nhaân $20.00
2283 Chaâu Vaên Phô $5.00
2291 Ñinh Thò Toá Nga $5.00
2361 Nguyeãn Thanh Laâm $20.00
2375 Traàn Ñình Ruyeân $5.00
2438 Chaâu Nhung $20.00
  Leä Phí Caùc Lôùp Giaùo Lyù, Vieät Ngöõ vaø Thieáu  
 Nhi Thaùnh Theå $53,257.00
  Hoäi Quaùn $4,764.00

Quyõ Nhaø Bình An (Columbarium Fund)
Ngaên Soá Teân            
Soá Tieàn
0099 Nguyeãn Myõ Tieân $1,580.00
0194 Victoria Nguyen $100.00
0195 Victoria Nguyen $100.00
0352 Dan M. Nguyen $100.00
0427 Nguyeãn Dieãm Phuùc $200.00
0432 Thomas Nguyen $2,500.00
0438 Phaïm Thò Kim $2,500.00
0439 Kristi Yen Ta $100.00
0447 Ana M. Galvan $200.00
0479 Vöông Taâm $400.00
0577 Voõ Chaùnh $100.00

 Searching with the Spirit
 Single Catholic women are invited by the 
Redemptoristine Nuns in Liguori, MO 

to a week of praying with the sisters and sharing in 
their community life.

If you are interested in this
Come and See,

contact Sr. Ann Marie at
636-646-1093

        or vocationdirector@redemptoristinenuns.org
July 28-August 3, 2013

It is a wonderful opportunity to get in touch with 
the working of the Spirit within you!
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LÒCH TRÌNH SINH HOAÏT GIAÙO XÖÙ
Thaùng  5/2013

04/05:  Caùc em röôùc leã laàn ñaàu luùc 6:00PM
09/05:  Hoïc hoûi Giaùo lyù naêm Ñöùc Tin sau thaùnh leã 

7pm taïi nhaø thôø
10/05:  Thaùnh leã caùc gia ñình
11/05:  Röûa toäi treû em taïi nhaø thôø luùc 4:00PM
12/05:  Xin tieàn laàn II cho The Catholic 

Communications Campaign
19/05:  Caùc lôùp hoïc beá giaûng, phaùt thöôûng
19/05:  Leã Chuùa Thaùnh Thaàn Hieän Xuoáng – Boån 

maïng ca ñoaøn Thaùnh Linh
23/05:  Hoïc hoûi Giaùo lyù naêm Ñöùc Tin sau thaùnh leã 

7pm taïi nhaø thôø

The Rosary, a treasure to be rediscovered
 Dear brothers and sisters! A prayer so easy and yet so 
rich truly deserves to be rediscovered by the Christian 
community. Let us do so, especially this year, as a 
means of confirming the direction outlined in my 
Apostolic Letter Novo Millennio Ineunte, from which 
the pastoral plans of so many particular Churches have 
drawn inspiration as they look to the immediate future.

I turn particularly to you, my dear Brother Bishops, 
priests and deacons, and to you, pastoral agents in 
your different ministries: through your own personal 
experience of the beauty of the Rosary, may you come 
to promote it with conviction.

I also place my trust in you, theologians: by your sage 
and rigorous reflection, rooted in the word of God 
and sensitive to the lived experience of the Christian 
people, may you help them to discover the Biblical 
foundations, the spiritual riches and the pastoral value 
of this traditional prayer.

I count on you, consecrated men and women, called in 
a particular way to contemplate the face of Christ at 
the school of Mary.

I look to all of you, brothers and sisters of every state 
of life, to you, Christian families, to you, the sick and 
elderly, and to you, young people: confidently take up 
the Rosary once again. Rediscover the Rosary in the 
light of Scripture, in harmony with the Liturgy, and in 

the context of your daily lives.

May this appeal of mine not go unheard! At the start 
of the twenty-fifth year of my Pontificate, I entrust 
this Apostolic Letter to the loving hands of the Virgin 
Mary, prostrating myself in spirit before her image in 
the splendid Shrine built for her by Blessed Bartolo 
Longo, the apostle of the Rosary. I willingly make 
my own the touching words with which he concluded 
his well-known Supplication to the Queen of the Holy 
Rosary: “O Blessed Rosary of Mary, sweet chain 
which unites us to God, bond of love which unites us 
to the angels, tower of salvation against the assaults 
of Hell, safe port in our universal shipwreck, we will 
never abandon you. You will be our comfort in the 
hour of death: yours our final kiss as life ebbs away. 
And the last word from our lips will be your sweet 
name, O Queen of the Rosary of Pompei, O dearest 
Mother, O Refuge of Sinners, O Sovereign Consoler of 
the Afflicted. May you be everywhere blessed, today 
and always, on earth and in heaven”.

From the Vatican, on the 16th day of October in the 
year 2002, the beginning of the twenty- fifth year of 
my Pontificate. 

(From APOSTOLIC LETTER ROSARIUM VIRGINIS 
MARIAE OF THE SUPREME PONTIFF JOHN PAUL 
II

TO THE BISHOPS, CLERGY AND FAITHFUL ON 
THE MOST HOLY ROSARY) 

Thoâng Baùo cuûa Tröôøng Giaùo Lyù
Ñeå coäng taùc vôùi quí phuï huynh trong boån phaän giaùo 
duïc con em veà ñöùc tin, Tröôøng Giaùo lyù seõ phaùt 
phieáu ñieåm nieân khoùa 2012-2013 cho caùc em ñem 
veà nhaø trong hai tuaàn keá tieáp.  Xin quí phuï huynh 
ñoïc.  Neáu coù gì thaéc maéc, xin lieân laïc tröïc tieáp vôùi 
thaày coâ giaùo cuûa hoïc sinh hay laø Sô Vaân.
Dear Parents,
Our Faith Formation Program will be sending report 
cards home with your child in the next two weeks 
for this school year of 2012-2013.  We hope it will 
help you to reflect on what your child has learned 
as well as help you nurture your childs spiritual 
growth.  If you have any questions or comments, 
please contact your childs teacher or Sr. Vaân.
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Caùc lôïi ích cuûa Kinh Maân Coâi 
Toâi phaûi hieán cho quùi baïn theâm nhöõng lyù do taïi sao maø 
nhieàu linh hoàn cao caû ñaõ thieát tha thöïc haønh vieäc toân 
suøng naøy; ñoù laø vì Kinh Maân Coâi khi ñöôïc ñoïc keøm 
theo söï suy gaãm caùc maàu nhieäm cuûa noù seõ mang laïi 
nhöõng ích lôïi sau ñaây:
1.- Noù daàn daàn laøm cho chuùng ta hoaøn toaøn hieåu bieát 
Chuùa Gieâsu hôn;
2.- Noù thanh taåy toäi loãi laøm cho linh hoàn chuùng ta neân 
thanh saïch;
3.- Noù laøm cho chuùng ta chieán thaéng taát caû moïi keû thuø 
cuûa chuùng ta;
4.- Noù laøm cho chuùng ta deã daøng thöïc haønh nhaân ñöùc;
5.- Noù laøm cho chuùng ta soát saéng kính meán Chuùa;
6.- Noù laøm cho chuùng ta taêng tieán trong aân suûng vaø 
coâng ñöùc;
7.- Noù giuùp cho chuùng ta nhöõng gì caàn thieát ñeå trang 
traûi taát caû nôï naàn chuùng ta maéc vôùi Chuùa vaø vôùi anh 
em mình, vaø sau heát, noù laøm cho chuùng ta theâm ñuû moïi 
ôn laønh cuûa Chuùa Toaøn Naêng.
Söï hieåu bieát Chuùa Gieâsu Kitoâ laø khoa hoïc cuûa Kitoâ 
höõu vaø laø khoa hoïc cöùu roãi; thaùnh Phaoloâ noùi raèng noù 
vöôït treân moïi khoa hoïc traàn gian (xem Pl 3,8), veà giaù 
trò cuõng nhö veà söï troïn haûo. Ñieàu naøy ñuùng laø nhö theá:
1.- Vì phaåm vò cuûa ñoái töôïng maø noù höôùng ñeán, ñoù laø 
moät Ngöôøi- Thieân-Chuùa, Ñaáng maø caû vuõ truï so vôùi 
Ngöôøi chæ laø moät gioït söông hay moät haït caùt;
2.- Vì ích lôïi cuûa noù ñoái vôùi chuùng ta; trong khi khoa 
hoïc traàn gian chæ laøm cho chuùng ta traøn ñaày nhöõng aùm 
khoùi vaø kieâu kyø aûo töôûng;
3.- Vaø sau heát, vì söï heát söùc khaån thieát cuûa noù; ôû choã, 
khoâng ai coù theå ñöôïc cöùu roãi neáu khoâng nhaän bieát 
Chuùa Gieâsu Kitoâ - theá maø, moät ngöôøi hoaøn toaøn khoâng 
heà bieát moät tí naøo veà caùc khoa hoïc khaùc laïi ñöôïc cöùu 
roãi khi hoï thaáu hieåu khoa hoïc veà Chuùa Gieâsu Kitoâ.
Phuùc thay Kinh Maân Coâi laø kinh ban cho chuùng ta 
khoa hoïc vaø söï hieåu bieát veà Chuùa naøy, khi chuùng ta 
suy nieäm veà ñôøi soáng, söï cheát, cuoäc thöông khoù vaø 
vinh hieån cuûa Ngöôøi.
Nöõ hoaøng xöù Saba heát loøng ca ngôïi söï khoân ngoan cuûa 
vua Saloâmoân ñaõ keâu leân: “Phuùc cho quaàn thaàn cuûa vua 
vaø baày toâi cuûa vua laø nhöõng ngöôøi luoân haàu caän beân 
vua vaø nghe ñöôïc söï khoân ngoan cuûa vua.” (1 V 10,8). 
Theá nhöng, coøn phuùc hôn theá nöõa cho caùc tín höõu caån 
troïng suy nieäm veà ñôøi soáng, nhaân ñöùc, thöông khoù vaø 
vinh hieån cuûa Chuùa Cöùu Theá, vì, nhôø ñoù, hoï coù theå ñaït 
ñöôïc troïn söï hieåu bieát haøm chöùa söï soáng ñôøi ñôøi. “Ñaáy 

laø söï soáng ñôøi ñôøi.” (Ga 17,3).

Ñöùc Meï ñaõ toû cho chaân phöôùc Alanoâ bieát raèng töø khi 
thaùnh Ña Minh baét ñaàu rao giaûng Kinh Maân Coâi ñaõ 
laøm cho caùc toäi nhaân cöùng loøng bò ñaùnh ñoäng vaø ñôùn 
ñau khoùc loùc veà toäi loãi naëng neà cuûa mình. Ñaùm tuoåi treû 
thöïc thi nhöõng vieäc ñeàn toäi ngoaøi söùc töôûng töôïng, vaø ôû 
caùc nôi thaùnh nhaân rao giaûng Pheùp Laàn Haït Raát Thaùnh 
Maân Coâi ñeàu böøng leân loøng suøng moä, ñeán noãi, toäi nhaân 
ñaõ caûi hoái vaø chính vieäc caûi hoái naøy cuûa hoï laïi cuûng coá 
caùc ngöôøi khaùc vaø laøm thay ñoåi loøng ngöôøi.
Vaøo moät luùc naøo ñoù, caûm thaáy naëng neà toäi loãi trong 
löông taâm, quùi baïn haõy caàm laáy traøng haït Maân Coâi vaø 
ñoïc toái thieåu moät ít naøo ñoù, ñeå toân kính maàu nhieäm veà 
ñôøi soáng, söï thöông khoù vaø vinh hieån cuûa Chuùa Gieâsu 
Kitoâ, vôùi loøng tin töôûng, khi quùi baïn suy nieäm vaø toân 
kính nhöõng maàu nhieäm naøy, Ngöôøi seõ trình leân Cha 
Ngöôøi ôû treân trôøi nhöõng thaùnh tích cuûa Ngöôøi, ñeå caàu 
xin cho quùi baïn vaø ban cho quùi baïn loøng thoáng hoái 
cuøng ôn tha thöù moïi toäi loãi cuûa quùi baïn.
Moät ngaøy kia, Chuùa noùi vôùi chaân phöôùc Alanoâ laø: 
“Neáu nhöõng keû toäi loãi baát haïnh ñaùng thöông naøy ñoïc 
Kinh Maân Coâi cuûa Ta, hoï seõ ñöôïc thoâng phaàn vôùi coâng 
ôn thöông khoù cuûa Ta, vaø Ta seõ laø Ñaáng Baàu Cöû cho 
hoï trong vieäc ñeàn buø laïi söï coâng chính cuûa Cha Ta.”
Cuoäc ñôøi naøy chaúng laø gì khaùc ngoaøi vieäc tranh ñaáu 
vôùi heát caùm doã naøy ñeán caùm doã khaùc; khoâng phaûi 
chuùng ta ñoái ñaàu vôùi nhöõng keû thuø coù xöông coù thòt, 
maø laø vôùi chính quyeàn löïc hoûa nguïc. Do ñoù, coøn khí 
giôùi naøo saéc beùn cho chuùng ta duøng ñeå chieán ñaáu vôùi 
noù baèng kinh nguyeän maø vò Ñaïi Thuû Laõnh cuûa chuùng 
ta ñaõ daïy cho chuùng ta, vaø baèng Lôøi Chaøo Thieân Thaàn, 
nhöõng kinh nguyeän xua tan ma quûi, dieät tröø toäi loãi vaø 
canh taân theá giôùi? Coøn khí giôùi naøo duõng maõnh ñeå 
chuùng ta coù theå söû duïng hôn vieäc suy nieäm veà ñôøi soáng 
vaø söï thöông khoù cuûa Chuùa Gieâsu Kitoâ, Ñaáng Cöùu 
Theá? Nhö thaùnh Pheâroâ noùi, bieát theá, chuùng ta phaûi 
trang bò cho mình ñeå töï veä khoûi chính nhöõng keû thuø maø 
Ngöôøi ñaõ chieán thaéng, cuõng laø keû thuø haèng ngaøy ve 
vaõn chuùng ta (xem 1 Pr 4,1).
(Trích töø Thaùnh Louis Marie Grignion de Montfort, Bí 
Maät Kinh Maân Coâi - Boâng Hoàng 27 – Nhöõng lôïi ích, 
baûn dòch tieáng Vieät cuûa Ña Minh Maria Cao Taán Tónh, 
BLV)
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“Let not your hearts be troubled”
Scripture: John 14:23-29

Jesus answered him, “If a man loves me, he will keep my word, and my Father will love him, and we will 
come to him and make our home with him. 24 He who does not love me does not keep my words; and the 

word which you hear is not mine but the Father’s who sent me. 25 “These things I have spoken to you, while I 
am still with you. 26 But the Counselor, the Holy Spirit, whom the Father will send in my name, he will teach 
you all things, and bring to your remembrance all  that I have said to you. 27 Peace I leave with you; my peace 
I give to you; not as the world gives do I give to you. Let not your hearts be troubled, neither let them be afraid. 
28 You heard me say to you, `I go away, and I will come to you.’ If you loved me, you would have rejoiced, 
because I go to the Father; for the Father is greater than I. 29 And now I have told you before it takes place, so 
that when it does take place, you may believe. 

Meditation: Do you know the love that 
surpasses all, that is stronger than death 

itself (Song of Songs 8:6)? In Jesus’ last supper discourse 
he speaks of the love he has for his disciples and of his 
Father’s love. He prepares his disciples for his imminent 
departure to return to his Father by exhorting them 
to prove their love for him through their loyalty and 
obedience to his word. He promises them the abiding 
guidance and consolation of the Holy Spirit. Saint 
Augustine says the Lord loves each of us as if there were 
only one of us to love. God’s love for each of us is as 
real and tangible as the love of a mother for her child 
and the love of a lover who gives all for his beloved. 
God made us for love – to know him personally and 
to grow in the knowledge of his great love for us. How 
can we know and be assured of the love of God? The 
Holy Spirit helps us to grow in the knowledge of God 
and his great love. The Spirit enables us to experience 
the love of God and to be assured of the Lord’s abiding 
presence with us (see Romans 8:35-39). The Holy Spirit 
also opens our ears to hear and understand the word 
of God.  Do you listen attentively to God’s word and 
believe it?  Ask the Holy Spirit to inflame your heart 
with the love of God and his word.

Do you know the peace which passes all 
understanding (Philippians 4:7)? Jesus grants peace 
as his gift to his disciples. What kind of peace does 
he offer? The peace of Christ is more than the absence 
of trouble. It includes everything which makes for 
our highest good. The world’s approach to peace is 
avoidance of trouble and a refusal to face unpleasant 
things. Jesus offers the peace which conquers our fears 

and anxieties. Nothing can take us from the peace 
and joy of Jesus Christ. No sorrow or grief, no danger, 
no suffering can make it less. Jesus also speaks of his 
destination and ultimate triumph over the powers of 
evil in the world.  In the eyes of the world the cross 
stood for shame, humiliation, and defeat. Jesus went 
to the cross knowing that it would lead to victory over 
the powers of sin and of Satan. Jesus also knew that he 
would return to his Father in glory. The cross brought 
glory to Jesus and to the Father and it is our way to 
glory as well.  In the Cross of Christ we find true peace 
and reconciliation with God. Do you live in the peace 
of Jesus Christ?

“Lord Jesus, in love you created me and you drew 
me to yourself. May I never lose sight of you nor 

forget your steadfast love and faithfulness. And may I 
daily dwell upon your word and give you praise in the 
sanctuary of my heart, You who are my All.” 

Website Cuûa Giaùo Xöù
Kính môøi Coäng ñoaøn daân Chuùa vaøo website cuûa 
giaùo xöù: http://www.dmhcg.org ñeå theo doõi caùc 
thoâng tin caàn thieát, ñaëc bieät laø lòch trình sinh hoaït 
trong nhöõng dòp leã lôùn.
Ñaëc bieät chöông trình TV Tin Möøng Hoâm Nay do 

caùc em trong giaùo xöù thöïc hieän haøng tuaàn. 


